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I, the undersigned, Lidia Kwiatkowska, sworn translator of the English language, entered
into the List of Sworn Translators maintained by the Minister of Justice under the entry number
TP/3825/05, hereby attest and certify the conformity of the above translation with the original
document in the Polish language presented to me, in witness whereof I affix my stamp and hand this
9" February 2017.
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